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PADOMES DIREKTĪVA
(1988. gada 3. maijs),

ar ko groza Direktīvu 72/462/EEK par veselības un veterinārās pārbaudes problēmām, ievedot liellopus,
cūkas un svaigu gaļu no trešām valstīm

(88/289/EEK)

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un
jo īpaši tā 43. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu (1),

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu (2),

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu (3),

tā kā Direktīvā 72/462/EEK (4), kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Direktīvu 87/64/EEK (5), ir noteiktas veselības un veterināro pār-
baužu prasības, ievedot liellopus, cūkas un svaigu gaļu no trešām
valstīm;

tā kā Padomes 1964. gada 26. jūnija Direktīvā 64/433/EEK par
veselības problēmām, kas ietekmē Kopienas iekšējo tirdzniecību
ar svaigu gaļu (6), pēdējie grozījumi izdarīti ar Direktīvu
88/288/EEK (7) attiecībā uz subproduktu tirdzniecību, kā arī attie-
cībā uz iespēju pieņemt citas pārbaudes, veicot pirmskaušanas un
pēckaušanas apskati, lai ņemtu vērā sevišķos vietējos apstākļus; tā
kā tās pašas veselības garantijas, ko piedāvā Direktīva
64/433/EEK, jāpiemēro arī importam no trešām valstīm,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Ar šo Direktīvu 72/462/EEK groza šādi.

1. Direktīvas 4. panta 1. punkta otro teikumu aizstāj ar šādu:

“Saskaņā ar sīki izstrādātiem īstenošanas noteikumiem, kas
Komisijai jāpieņem saskaņā ar 30. pantā noteikto procedūru,
Komisija šo sarakstu vai sarakstus var grozīt vai papildināt

atbilstīgi 5. pantā paredzēto pārbaužu rezultātiem, par ko tā
iepriekš ir informējusi dalībvalstis.

Ja rodas grūtības, jautājumu nodod izskatīšanai Komitejai
saskaņā ar 29. pantā noteikto procedūru.

Līdz 1990. gada 1. janvārim Padome šos noteikumus pārska-
ta, pamatojoties uz Komisijas ziņojumu.”

2. Direktīvas 17. panta 2. punkta b) un d) apakšpunktu papildina
ar šādu teikumu:

“Saskaņā ar 29. pantā noteikto procedūru var lemt par papildu
prasībām, kas ir pielāgotas nosaukto valstu īpašajiem apstāk-
ļiem attiecībā uz konkrētām slimībām, kuras, iespējams, var
apdraudēt cilvēku veselību.”

3. Direktīvas 18. panta 1. punkta b) apakšpunkta pirmo ievil-
kumu aizstāj ar šādu:

“b) liellopu izcirtņi, kas ir mazāki nekā ceturtdaļa vai atkau-
lota gaļa vai subprodukti vai sagrieztas aknas no gaļas
sadalīšanas uzņēmumiem… (atlikusī daļa nemainīta)…”

4. Direktīvas 18. pantam pievieno šādu punktu:

“4. Padome, lemjot ar kvalificētu balsu vairākumu pēc Komi-
sijas priekšlikuma, var lemt par citu sugu, kas nav liellopu
sugas, dzīvnieku sagrieztu aknu pieņemšanu.”

5. Direktīvas 20. panta b) apakšpunktu aizstāj ar šādu:

“b) svaiga gaļa:

i) no dzīvniekiem, kuriem ir ievadītas hormonālas vielas,
kas saskaņā ar Direktīvām 81/602/EEK un
88/146/EEK (*) ir aizliegtas;

ii) kurā ir tādu hormonālu vielu atliekas, kas ir atļautas
saskaņā ar Direktīvas 81/602/EEK 4. pantā un Direk-
tīvas 88/146/EEK 2. un 7. pantā noteiktajiem
izņēmumiem, antibiotiku, pesticīdu vai citu vielu atlie-
kas… (atlikusī daļa nemainīta)…

(*) OV L 70, 16.3.1988., 16. lpp.”
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2. pants

Dalībvalstīs līdz 1989. gada 1. janvārim stājas spēkā normatīvi un administratīvi akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu
šīs Direktīvas prasības, un par to tās tūlīt informē Komisiju.

3. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 1988. gada 3. maijā

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

M. BANGEMANN
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